
آیت الله عابدینی یده بیانات  گز
در خطبه های نماز جمعه

26 شهریور ماه 1400
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اشــــاره
ــه  ــر جمع ــریه ذک نش

گزیــده  انتشــار  هــدف  بــا 
در  قزویــن  جمعــه  ائمــه  بیانــات 

خطبه هــای نمــاز جمعــه، هرهفتــه بــه 
شــبکه  طریــق  از  الکترونیکــی  صــورت 
جمعــه  نمــاز  ســتاد  اجتماعــی  هــای 

منتشــر  مــی  گــردد.
لازم بــه ذکــر اســت متــن بیانــات ائمــه 
محتــرم جمعــه، بــا حــذف و اضافــات و 
ویرایــش همــراه اســت و ســعی شــده 
اســت جهــت مطالعــه و بهــره جویــی 

هرچــه بهتــر مخاطبیــن گــرا مــی ، 
اهــم محورهــا ارائــه گــردد.   
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خطبه اول
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِالَل

حیمِ حْمنِ الرَّ ِ الرَّ
ّ
بِسْمِ الَل

ی ســیّدِ 
َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ا مِیــنَ وَالصَّ

َ
عَال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

ــد  قَاسِــمِ المُصطَفــی مُحَمَّ
ْ
بِــی ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
الأنبیــاءِ وال

عْــنُ 
َّ
وَالل المَعصومیــن  اهِرِیــنَ  الطَّ بِیــنَ  یِّ الطَّ وآلِــهِ 

ــامِ  ــی قِیَ
َ
نَ إِل

ْ
ــنَ ال ــنَ مِ جْمَعِی

َ
ــمْ أ عْدَائِهِ

َ
ــی أ

َ
ــمُ  عَل ائِ الدَّ

یــن. ــوْمِ الدِّ یَ

ید مبادا حق و باطل را به هم بیامیز
 الُل الحَكیمُ في كِتابهِ الكَريمِ:

َ
قال

قِینَ.1< مُتَّ
ْ
 لِل

ُ
عَاقِبَة

ْ
>...وَال

خــدای متعــال عالــم آفرينــش را به گونــه ای طراحــی كــرده 
اســت كــه در نهايــت كار، پرچــم كســانی بــه اهتــزار درآيــد 
كــه پیــرو حــق هســتند؛ و آن هایــی كــه پیــرو باطــل هســتند، 
پیــروز شــود و باطــل  پرچمشــان ســرنگون شــود. حــق 
بمیــرد. حتــی اگــر در بعضــی از مواقع باطل جــولان بدهد و 

1 .آیۀ ۱۲۸ سورۀ اعراف: >قاَلَ مُوسَٰ لقَِوْمِهِ اسْتعَِينُوا بِاللَّهِ وَاصْبِوُا ۖ إنَِّ الْرَضَْ للَِّهِ يوُرثِهَُا مَنْ يشََاءُ مِنْ عِبَادِهِۖ  وَالعَْاقِبَةُ للِمُْتَّقِيَن<؛ ترجمه: 

موسی؟ع؟ به قوم خود گفت: از خدا یاری خواهید و صب کنید که  زمین ملک خداست. آن را به هرکس از بندگان خود بخواهد، به  میراث  

می  دهد. حُسن عاقبت مخصوص اهل تقواست.
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خــودی نشــان دهد؛ایــن دلیــل بــر موفقیت باطــل نخواهد 
بــود. خــدای متعــال بندگانــش را راهنمایــی كرده اســت كه:

نْتُــمْ 
َ
 وَأ

ّ
حَــقَ

ْ
بَاطِــلِ وَتَكْتُمُــوا ال

ْ
 بِال

ّ
حَــقَ

ْ
بِسُــوا ال

ْ
 تَل

َ
>وَلا

مُــونَ<.2
َ
تَعْل

مبــادا حــق و باطــل را بــا هــم مخلــوط كنیــد و قســمتی از 
ــا  ــم بی ــه ه ــن دو را ب ــد و ای ــل را بگیري ــمتی باط ــق و قس ح
منافقیــن  الباغــه  نهــج  در  امیرالمؤمنیــن؟ع؟  می زيــد! 
را كســانی معرفــی  می كنــد كــه كارشــان همیــن اســت: 
مقــداری از حــق و مقــداری از باطــل را در هــم  می آمیزنــد و 
بــرای بنــدگان خــدا حیــرت و سرگشــتگی ايجــاد  می كننــد. 
بنــدگان خــدا نــگاه  می كننــد و  می بیننــد ایــن حــرف از يــک 
ــرف[ از  ــن ]ح ــد ای ــم  می بینن ــی ه ــت. از طرف ــق اس ــو ح س
 3».

ٌ
 حَــقٍّ یُــرَادُ بِهَــا بَاطِــل

ُ
ناحیــۀ ديگــر باطــل اســت: »كَلِمَــة

حــرف حــق را  می گويــد؛ امــا منظــورش ایــن اســت كــه 
ــاند. ــل بكش ــمت باط ــا را به س آدم ه

را   واقعیتــی  شــما  يعنــی  كنیــد!  كتمــان  را  حــق  مبــادا 
را   ]امــا[ دهانتــان  می فهمیــد و  می دانیــد حــق اســت؛ 
می بنديــد، ســاکت  می مانیــد و از حــق حمايــت نمی كنیــد. 

ایــن ســكوت شــما حمايــت از باطــل اســت. 
2. حق را به باطل مپوشانید و حقیقت را پنهان نسازید و حال آنکه )به حقّانیّت آن( واقفید.)بقره: 42( 
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ــه همــان نســبت  ــد و نمی فهمــد؛ ب يک وقــت آدم نمی دان
ــد  ــر  می فهمی ــد اگ ــرت  می فرماي ــدارد. حض ــف ن ــم تكلی ه
ــرو  ــرای حــق آب ــد. ب ــادا حــق را كتمــان كنی ــد، مب و  می دانی
بگذاريــد، زحمــت بكشــید و وقــت بگذاريــد. وظیفــۀ مؤمن 

همیشــه حمايــت از حــق اســت.

مصادیق حق از منظر خدای متعال
كــه حــق كیســت و چیســت.  بايــد توضیــح داده شــود 

می فرمايــد: خــدا   كــه  اســت  ایــن  اجمالــش 
مُمْتَرِینَ<.4

ْ
 تَكُونَنَّ مِنَ ال

َ
ا

َ
كَ ۖ ف  مِنْ رَبِّ

ّ
حَقُ

ْ
>ال

حــق آن اســت كــه از طــرف خداســت. هرچــه خدایــی اســت 
حــق اســت و هرچیــزی كــه مقابــل خداســت باطــل اســت:

ــرآن  ــات ق ــت. آي ــق اس ــرآن ح ــت: ق ــۀ خداس ــرآن از ناحی ق
می شــوند.  حســاب   حــق  قرآنــی  مبانــی  و  اصــول  و 

اســت؛ قرآنــی  اصــول  و  مبانــی  حــق  اساســی ترین 
رسالت انبیا ؟عهم؟از ناحیۀ خداست: این حق است؛

ولايت اهل بیت ؟عهم؟از ناحیۀ خداست: این حق است؛
عقــل ســلیم و عقــل انســانی: موقعــی كــه از نفوذ مســائل 

4. ]ای امت! این[ حق ]که تغییرِ قبله است[ از سوی پروردگار توست؛ بنابراین از تردیدکنندگان نسبت به حق مباش )بقره: ۱۴۷(.
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ــه  ــر اينك ــود؛ مگ ــق  می ش ــش ح ــد، قضاوت ــر آزاد باش ديگ
مطامــع دنیایــی، تهديدهــا، تطمیع هــا و تزویرهــا نفــوذ 
كننــد و زبــان حــق را ببندنــد يــا چشــم عقــل را كــور كننــد. 
ــد؛  ــاوت كن ــت قض ــد درس ــر نمی توان ــل ديگ ــع عق آن موق
امــا اگــر عقــل عقــلِ مؤمنانــه، حــر، آزاده و ســلیم باشــد، 

قضاوتــش درســت خواهــد بــود.

آینۀ کلام اهل بیت ؟عهم؟ حق و باطل در 
چنــد روايــت هــم عــرض كنــم. ایــن روايــات واقعــا دل مــا را 

روشــن  می كننــد.

روایتی از پیامبر گرا می  اسلام؟ص؟ دربارۀ حق و باطل
از رسول اکرم؟ص؟ نقل شده است كه فرمودند:

 
ُ

حَــقّ
ْ
ل
َ
وَا ــیْطَانُ 

َ
لشّ

َ
وَا لُل 

َ
ا هُــوَ  مَــا 

َ
إِنّ ــاسُ 

َ
لنّ

َ
ا هَــا  یُّ

َ
أ يَــا 

 
ُ

ة
َ
عَاجِل

ْ
ل
َ
غَــيُّ وَا

ْ
ل
َ
شْــدُ وَا لرُّ

َ
 وَا

ُ
ة

َ
اَل

َ
لضّ

َ
هُــدَى وَا

ْ
ل
َ
 وَا

ُ
بَاطِــل

ْ
ل
َ
وَا

مَــا كَانَ 
َ

ئَاتُ ف ــيِّ لسَّ
َ
حَسَــنَاتُ وَا

ْ
ل
َ
 وَا

ُ
عَاقِبَــة

ْ
ل
َ
 وَا

ُ
ــة

َ
جِل

ْ
ل

َ
وَا

ــیْطَانِ 
َ

لِلشّ
َ

ئَاتٍ ف ــهِ وَمَــا كَانَ مِــنْ سَــيِّ
َّ
لِل

َ
مِــنْ حَسَــنَاتٍ ف

لُل.5
َ
ــهُ ا عَنَ

َ
ل

ــک  ــردم! ي ــیْطَانُ: ای م
َ

لشّ
َ
لُلَّه وَا

َ
ــوَ ا ــا هُ مَ

َ
ــاسُ إِنّ

َ
لنّ

َ
ــا ا هَ

ُ
یّ

َ
ــا أ یَ

. محمد بن یعقوب کلینی، الکافی، به تصحیح علی اکب غفاری و محمد آخوندی، ج۲، تهران: دارالکتب الاسلا می ه، ۱۳۶۵، ص۱۵؛   5

ترجمه: اى مردم! جز اين نيست كه خداست و شيطان، حق است و باطل، هدايت است و ضلالت، رشد است و گمراهى، دنياست و آخرت 

و خوبى هاست و بدى ها. هرچه خوبى است از آنِ خداست و هرچه بدى است از آنِ شيطان ملعون است.
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از طرفــی هــم شــیطان وسوســه   طــرف خــدا هســت و 
می كنــد. يعنــی تصمیــم بگیريــد ]كــه[ حــالا بايــد خــدا را 
ببينیــد يا وسوســۀ شــیطان روی شــما اثر بگــذارد! حضرت  

ــد. ــاد بدهن ــا ي ــه م ــن را ب ــد ای می خواهن
: ای مــردم! يــک طــرف حــق اســت و يــک 

ُ
بَاطِــل

ْ
ل

َ
 وَا

ُ
ــقّ حَ

ْ
ل

َ
وَا

ــد.  ــق گفتن ــد و ح ــران آمدن ــه پیغمب ــل. این هم ــرف باط ط
امــام حســین؟ع؟ در عاشــورا حــق گفــت، بــرای حــق قیــام 

كــرد و بــه مــردم فرمــود:
هَــا 

ُ
ــرَ مَعْرُوف دْبَ

َ
ــرَتْ وَأ

َ
ــرَتْ وَتَنَكّ ــدْ تَغَیَّ

َ
نْیَــا ق

ُ
لدّ

َ
إِنَّ هَــذِهِ ا

ــاءِ وَخَسِــيسُ  نَ ِ
ْ

ل
َ
ــةِ ا  كَصُبَابَ

ٌ
ــة  صُبَابَ

َ
ــا إِلّا ــقَ مِنْهَ ــمْ یَبْ

َ
ل

َ
ف

 
ُ

 لَا يُعْمَــل
َ

حَــقّ
ْ
ل
َ
نَّ ا

َ
 لَا تَــرَوْنَ أ

َ
وَبِیــلِ أ

ْ
ل
َ
مَرْعَــی ا

ْ
عَیْــشٍ كَال

مِــنُ فِــي 
ْ

مُؤ
ْ
ل
َ
 لَا يُتَنَاهَــی عَنْــهُ لِیَرْغَــبَ ا

َ
بَاطِــل

ْ
ل
َ
نَّ ا

َ
بِــهِ وَأ

 سَــعَادَةً وَلَا 
َ
مَــوْتَ إِلّا

ْ
ل
َ
رَى ا

َ
ــي لَا أ إِنِّ

َ
لِل مُحِقّــا ف

َ
لِقَــاءِ ا

نْیَــا 
ُ

لدّ
َ
ــاسَ عَبِیــدُ ا

َ
لنّ

َ
 بَرَمــا إِنَّ ا

َ
الِمِیــنَ إِلّا

َ
لظّ

َ
حَیَــاةَ مَــعَ ا

ْ
ل
َ
ا

تْ  دَرَّ مَــا  يَحُوطُونَــهُ  سِــنَتِهِمْ 
ْ
ل

َ
أ ــی 

َ
عَل عْــقٌ 

َ
ل یــنُ  لدِّ

َ
وَا

ــونَ.6 انُ يَّ
َ

لدّ
َ
 ا

َّ
ــل

َ
ــاَءِ ق بَ

ْ
صُــوا بِال ــإِذَا مُحِّ

َ
مَعَايِشُــهُمْ ف

مگــر چشــمانتان نمی بینــد كــه بــه حــق عمــل نمی شــود 

. حسن بن علی بن شعبه، تحف العقول عن آل الرسول ؟عهم؟، ج۱، ص۲۴۵؛ ترجمه: به راستى که این دنیا دیگرگونه شده و   6

چهره عوض کرده و خوبى هایش پشت کرده و رفته است. از آن جز ته مانده اى همچون ته ماندۀ آبى در ظرفى و اندک عیشى همانند چراگاهى 

آفت زده باقى نمانده است. آیا نمى بینید که به حق عمل نمى شود و از باطل نهى نمى شود؟ به راستى که مؤمن باید به ]مرگ و [ دیدار خدا 

روى آورد. پس من مرگ را جز سعادت و زندگى با ستمگران را جز رنج و ملال نمى بینم.
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را  اينهــا  مگــر  برنمی دارنــد؟!  دســت  باطــل  از  مــردم  و 
نمی بینیــد؟ پــس چــرا دســت از يــاری امــام خودتــان و 

برداشــته ايد؟ دیــن  و  قــرآن 
: مــردم! يــک طــرف هدايــت و نــور و يــک 

ُ
ــة

َ
لَال

َ
لضّ

َ
هُــدَى وَا

ْ
ل

َ
وَا

طــرف تاريكــی و گمراهــی اســت. شــما كــدام را  می خواهید 
انتخــاب كنید؟

: يــک طــرف رشــد و بالندگــی و يــک طــرف  ــيُّ غَ
ْ
ل

َ
شْــدُ وَا لرُّ

َ
وَا

گمراهــی تــوأم بــا ســقوط و ضایــع شــدن انســان اســت.
: يــک طــرف مســائل روزمــرۀ 

ُ
ــة عَاقِبَ

ْ
ل

َ
 وَا

ُ
ــة

َ
جِل

ْ
ل

َ
 وَا

ُ
ــة

َ
عَاجِل

ْ
ل

َ
وَا

دنیایــی و يــک طــرف عاقبــت و قیامــت اســت.
اتُ: يــک طــرف حســنات و يــک طــرف 

َ
ئ ــيِّ لسَّ

َ
ــنَاتُ وَا حَسَ

ْ
ل

َ
وَا

ســيئات هســتند. این هــا همــه يعنــی يــک طــرف حــق و 
يــک طــرف باطــل اســت.

یْطَانِ 
َ

لِلشّ
َ

اتٍ ف
َ

ئ هِ وَمَا کَانَ مِنْ سَــيِّ
َّ
لِل

َ
مَا کَانَ مِنْ حَسَــنَاتٍ ف

َ
ف

لُلَّه: هرچــه خوبی هــا و حســنات اســت خدایــی اســت 
َ
عَنَــهُ ا

َ
ل

و هرچــه بــدی، انحــراف، ظلــم، غیبــت، دروغ، افتــرا، تهمــت و 
بی عدالتــی اســت، از شــیطان لعنــةالل اســت. مبــادا حــق را 

رهــا كنیــد و دنبــال ســيئات شــیطانی برويــد.
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وایتی از امیرالمؤمنین؟ع؟ دربارۀ حق و باطل ر
امیرالمؤمنین؟ع؟ فرمودند:

 ِ
ّ

 طَریــقُ النّــارِ وَعَلــی كُل
ُ

باطِــل
ْ
ــةِ وَال

َ
جَنّ

ْ
 طَریــقُ ال

ُ
حَــقّ

ْ
ل
َ
ا

طَریــقٍ داعٍ.7
حضــرت فرمــود اگــر مســافر بهشــت هســتی، آدرس آن 
جــادۀ حــق اســت. جــادۀ حــق بــه بهشــت منتهــی  می شــود. 
باطــل هــم جــاده ای اســت كــه بــه جهنــم منتهــی  می شــود. 
دارد.  دعوت كنندگانــی  هــم  جــاده  دو  ایــن  از  هركــدام 
چقــدر رســانه هــا و بلندگوهــا ]هســتند كــه[ افــكار و اذهان 
باطــل دعــوت  می كننــد و چقــدر  بــه  را  منحــرف مــردم 
انســان های شايســته، بنــدگان خــوب خــدا، پیغمبــران و 
ــد.  ــوت  می كنن ــق دع ــه ح ــردم را ب ــن م ــه ؟عهم؟و مؤمنی ائم
پــس ایــن جبهــۀ حــق و باطــل ]در[ مقابــل هــم هســتند. مــا 
بايــد ببينیــم ســرباز كــدام جبهــه و پیــرو كــدام راه هســتیم.

وایتی از امام کاظم؟ع؟ دربارۀ حق و باطل ر
امام كاظم؟ع؟ فرمود:

 وَإِنْ كَانَ فِیــهِ هَــاَکُكَ 
َ

حَــقّ
ْ
ل
َ
ــلِ ا

ُ
لَل وَق

َ
ــقِ ا

َ
ــاَنُ اِتّ

ُ
يْ ف

َ
أ

. محمدباقر محمودی، نهج السعادة فی مستدرک نهج البلاغه، ج۳، تهران: وزارت فرهنگ و ارشاد اسلا می ، ۱۳۷۶ش، ص۲۹۱؛   7

ترجمه: حق راه بهشت و باطل راه جهنم است و بر سر هر راهى دعوت کننده اى است.
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 وَإِنْ 
َ

بَاطِــل
ْ
ل
َ
لَل وَدَعِ ا

َ
ــقِ ا

َ
ــاَنُ اِتّ

ُ
يْ ف

َ
ــإِنَّ فِیــهِ نَجَاتَــكَ أ

َ
ف

ــإِنَّ فِیــهِ هَــاَکَكَ.8
َ

كَانَ فِیــهِ نَجَاتُــكَ ف
حــق را بگــو. اگــر هــم خیــال  می كنــی كه ]اگــر[ حــق را بگویی 
تــو را نابــود  می كننــد، بــاز هــم حــق را بگــو. مطمئــن بــاش 
ــو  ــت. ت ــق اس ــت در ح ــت؛ نجات ــق نیس ــو در ح ــاک ت ــه ه ك
ــوی.  ــاک  می ش ــی ه ــق را بگوی ــر ح ــه اگ ــی ك ــال  می كن خی
تقــوای الهــی را رعايــت كــن و باطــل را رهــا كــن. دنبــال باطل 
ــروی،  ــال باطــل ب ــال  می كنــی كــه اگــر دنب ــرو؛ هرچنــد خی ن
نجــات پیــدا  می كنــی و موفــق  می شــوی. ایــن كار را نكــن! 
مطمئــن بــاش همــان ]باطلــی[ كــه خیــال  می كنــی نجاتــت 
خواهــد داد، تــو را هــاک خواهــد كــرد. ایــن هم حديثــی ]از[ 

امــام كاظــم؟ع؟ ]بــود[.

ی؟ع؟  وایتی از امام حسن عسکر  ر
دربارۀ حق و باطل

حديثــی را بارهــا خدمــت عزیــزان نمازگــزار عــرض كــرده ام 
و در ایــن فضــا هــم يــک بــار ایــن را يــادآوری  می كنــم. امــام 

عســكری؟ع؟ فرمــود:
. حسن بن علی بن شعبه، تحف العقول عن آل الرسول ؟عهم؟، ج۱، ص۴۰۸؛ ترجمه: حق را بگو؛ اگرچه نابودى تو در آن باشد؛   8

زیراکه نجات تو در آن است. تقواى الهى پیشه کن و باطل را فروگذار؛ هرچند ]به ظاهر[ نجات تو در آن باشد؛ زیراکه نابودى تو در آن 

است.
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9.
َ
 عَزّ

َ
 إِلّا

ٌ
خَذَ بِهِ ذَلِیل

َ
 وَلَا أ

َّ
 ذَل

َ
 عَزِیزٌ إِلّا

َ
حَقّ

ْ
ل
َ
مَا تَرَكَ ا

هیــچ آدم آبرومنــد و عزتمنــدی حــق را رهــا نكــرد و تنهــا 
نگذاشــت؛ مگــر اينكــه ذلیــل شــد. هركــس حــق را رهــا كنــد، 
ذلیــل  می شــود. ]همچنیــن[ فرمــود هیــچ آدم ضعیــف و 
 اينكــه 

ّ
ناتوانــی بــه حــق نچســبید و بــا حــق همــراه نشــد؛ الا

خــدا او را بــه عــزت رســاند. ایــن قانــون نظــام آفرينــش الهــی و 
تقــوای الهــی اســت. حــق و پیــروی از حــق يعنی عمل بــه تقوا.

از خــدای متعــال ملتمســانه درخواســت  می كنیــم كــه مــا را 
در عمــل بــه تقــوا و پیــروی از حــق و دفــاع از حــق، در هرجایی 
كــه وظیفــۀ دينــی مــا بــه مــا حكــم  می كنــد، موفــق بــدارد تــا 

كوتاهــی نكنیم.
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
هِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِاللَ

حِیمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

وْثَرَ >۱<
َ

ك
ْ
عْطَیْنَاكَ ال

َ
ا أ

ّ
إِنَ

كَ وَانْحَرْ >۲< فَصَلِّ لِرَبِّ
بْتَرُ >۳<.

َ
أ

ْ
 شَانِئَكَ هُوَ ال

ّ
إِنَ

 الل.
ُ

یْكُم وَرَحْمَة
َ
وَالسّامُ عَل

. همان، ص۴۸۹؛ ترجمه: هیچ عزیزى حق را ترک نکرد؛ مگر اینکه ذلیل شد و هیچ ذلیلى به حق عمل نکرد؛ مگر اینکه عزیز شد.  9
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خطبه دوم

جِیمِ یطَانِ الرَّ
ّ

ِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذ بِالَل

حِیمِ  حْمَنِ الرَّ بِسْمِ الِل الرَّ
دِ  ی سَــیِّ

َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ا میــنَ وَالصَّ

َ
عال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

ــد  مُصْطَفَــی مُحَمَّ
ْ
قَاسِــمِ ال

ْ
بِــی ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
نْبِیَــاءِ وَال

َ
الأ

الزّهــرا  فاطمــة  ــی 
َ
وعَل امیرالمؤمنیــن  علــي  ــی 

َ
وعَل

ــی الحســن والحســین 
َ
ســیّدة نســاء العالمیــن وعَل

ــی علــي بــن الحســین 
َ
ســیّدَی شــباب اهــل الجنّــة وعَل

ــی جعفــر بــن محمّــد 
َ
ــی محمّــد بــن علــي وعَل

َ
وعَل

ــي  ــن موس ــي ب ــی عل
َ
ــر وعَل ــن جعف ــي ب ــی موس

َ
وعَل

ی 
َ
ــی علــي بــن محمّــد وعَل

َ
ــی محمّــد بــن علــي وعَل

َ
وعَل

المنتظَــر  القائــم  الحجــة  ــی 
َ
وعَل بــن علــي  الحســن 

جْمَعِیــنَ.
َ
المهــدي صلــوات الل وسَــامُه علیهِــم أ

اوصیكم عبادالل ونفسي بتقوي الل ونظم أمركم.
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ویگرداندن از تقوای الهی »یوم التغابن«؛ عاقبت ر
از خــدا  می خواهیــم تــا مهلتــی داريــم و عمــری از مــا باقــی 
مانــده اســت، تقــوای الهــی در زندگــی مــا جــاری شــود؛ 
از  زبانمــان  كــه  برســد  آنجــا  بــه  كارمــان  اينكــه  از  قبــل 
وحشــت جانــدادن بــه لكنــت بیفتــد و اعضــا و جوارحمــان 
در شــرايط احتضــار، ديگــر فرمــان مــا را اطاعــت نكننــد. 
ــكل  ــوا مش ــان تق ــن جري ــود، ای ــاری ش ــوا ج ــه تق ــی ك وقت
جانــدادن و تاريكــی و تنگنــای قبــر را هــم حــل خواهــد 
كــرد. مشــكل حســاب وكتاب قیامــت هــم اينگونــه برطــرف  
ــان  ــۀ كارهايم ــرلوحۀ هم ــی را س ــوای اله ــه تق ــود ك می ش
قــرار بدهیــم؛ يعنــی جــز رضــای خــدا نگوییــم، نشــنويم 
ــح  ــدا ترجی ــای خ ــر رض ــا را ب ــای آدم ه ــم و رض ــل نكنی و عم
ندهیــم. حســاب ایــن را بكنیــم ]كــه[ روز قیامت مــا را با این 
كارهایــی كــه  می كنیــم  می ســنجند: آنچــه  می گوییــم، 
آنچــه  می خوريــم و كســانی كــه بــه آنهــا محبــت  می ورزيــم 
ــر  ــم. اگ ــال  می كنی ــه اعم ــض و كین ــا بغ ــه آنه ــبت ب ــا نس ي
حــق باشــیم خوشــا بــه حــال مــا و اگــر باطــل بودهايــم 
حَسْــرَةِ«10 

ْ
واحســرتا! يكــی از اســمهای روز قیامــت »یَــوْمَ ال

مْرُ وَهُمْ فِ غَفْلةٍَ وَهُمْ لَا يؤُْمِنُونَ<؛ ترجمه: آنان را از روز حسرت  ةِ إذِْ قضَُِ الَْ . اشاره به آیۀ ۳۹ سورۀ مریم: >وَأنَذِْرهُْمْ يوَْمَ الحَْسْرَ  10
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ــی  ــد فان ــت[.  می گوين ــنِ«11 ]اس غَابُ ــوْمُ التَّ ــری[ »یَ ]و ديگ
مغبــون شــد. روز قیامــت روز تغابــن اســت؛ يعنی هركســی 
حســاب  می كنــد و  می گويــد اگــر ایــن كارهــا را كــرده بودم، 
مغبــون نمی شــدم. به جــای رضــای خــدا رضــای آدم هــا را 
در نظــر گرفتــم، به جــای اينكــه حــق را بگويــم پشــت باطــل 
ــع  ــم مناف ــرت را ببين ــه آخ ــای اينك ــردم و به ج ــت ك مقاوم
نتیجــه[ مغبــون  می شــوم و در  را گرفتــم؛ ]در  دنیــوی 

قیامــت حســرت  می خــورم.

 مناسبت های هفته
را  آنهــا  از   مناســبت هایی اســت كــه لازم اســت بعضــی 

كنــم: يــادآوری  به اختصــار 

* سفر رئیس جمهور به تاجیکستان و شرکت در 
اجلاس شانگهای

جمهــوری  محتــرم  رياســت  ســفر  مناســبت ها  از   يكــی 
در  شــركت  و  تاجیكســتان  كشــور  بــه  ایــران  اســامی  

رْ عَنْهُ سَيِّئاَتهِِ  . اشاره به آیۀ ۹ سورۀ تغابن: >يوَْمَ يجَْمَعُكُمْ ليَِوْمِ الجَْمْعِ ۖ ذَٰلكَِ يوَْمُ التَّغَابنُِۗ  وَمَنْ يؤُْمِنْ بِاللَّهِ وَيعَْمَلْ صَالحًِا يكَُفِّ  11

وَيدُْخِلهُْ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِنْ تحَْتِهَا الْنَهَْارُ خَالدِِينَ فِيهَا أبَدًَاۚ  ذَٰلكَِ الفَْوْزُ العَْظِيمُ<؛ ترجمه: ]بی ٰتردید برانگیخته  می  شوید در[ روزی که شما را در 

روز اجتماع ]که روز قیامت است[ جمع  می  کند. آن روز، روز غبن و خسارت است. هرکس به خدا ایمان بیاورد و کار شایسته انجام دهد، 

خدا گناهانش را از او محو  می  کند و او را به بهشت هایی در می  آورد که از زیرِ ]درختانِ[ آن نهرها جاری است. در آن ها جاودانه و ه 

می شگی اند. این است کا می ابی بزرگ.
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زبــان  می دانیــد  بود.]چنانكــه[   شــانگهای  اجاســیۀ 
]مــردم[ تاجیكســتان فارســی ]اســت[ و بــه زبــان فارســی 
عاقه منــد هســتند. بــه همیــن جهــت بــه مــردم ایــران هــم 
ــت  ــه اهل بی ــدی ب ــتان عاقه من ــد. در تاجیكس عاقه مندن
عصمــت و طهــارت ؟عهم؟جــدی اســت.  می گوينــد اگــر كســی 
فرزنــد دوقلــو بیــاورد و ایــن فرزنــدان پســر باشــند، حتمــا 
ــو  ــر دوقل ــد. اگ ــین  می گذارن ــن و حس ــا را حس ــم آن ه اس
دختــر باشــند، اســم آنهــا را فاطمــه و زهــرا  می گذارنــد؛ 
بــرای اينكــه نشــان بدهنــد چقــدر بــه پیغمبــر و آل پیغمبــر 
دلبســتگی دارنــد. مركــز مكتــب نورانــی اهل بیــت ؟عهم؟ایران 
اســامی ، قــم مقدســه، نجــف اشــرف و از نظــر معنــوی 
و زيارتــی كربــای معلــی و عتبــات عالیــات اســت. منتهــا 
تاجیكســتان ســرزمینی اســت كــه مــا هنــوز نتوانســته ايم 
ــه  ــه ك ــارت ؟عهم؟را آن گون ــت و طه ــت عصم ــگ اهل بی فرهن
تاجیكســتانی  مســلمان  خواهــران  و  بــرادران  بــه  بايــد 
خودمــان برســانیم. بــا اينكــه زبــان آن هــا فارســی اســت و 

ــود.  ــق ش ــان محق ــی آس ــد خیل ــا  می توان ــن معن ای
اجاســیۀ شــانگهای هــم اجاســیۀ بســیار مهمــی  اســت. 
فرصت هــای دیپلماتیــک بــرای تــوازن روابــط ايجــاد شــده 
اينكــه بتوانــد زياده خواهــی و طغیان گــری  بــرای  اســت 
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آمريــكا را فعــاً كنتــرل كنــد و بعــداً بــر ســلطه جویی آمريــكا 
ســیطره پیــدا كنــد. ایــران اســامی  هــم بــا ایــن اقــدام 
كم كــم بــرای عضويــت در ایــن اجاســیۀ مهــم سیاســی، 
بر مــی دارد.  قــدم  غــرب  مقابــل  در  شــرق  محوريــت  بــا 
امیــدوارم ایــن ســفر بابركــت باشــد، زمینه هــای رفت وآمــد 
بیــن مــردم مســلمان و فارســی زبان دو كشــور فراهــم 
شــود و باعــث شــود از همــۀ فرصت هــای تبلیغــی، دينــی، 

معنــوی و گردشــگری اســتفاده كنیــم.

واحدهــای  تشــکیل  حکــم  صــدور  ســالروز   *
مســتقل سپاه پاســداران از ســوی رهبر انقلاب؟مد؟
در 26شــهریور1364، مقــام معظــم رهبــری؟مد؟، ]به عنوان[ 
هوایــی،  واحدهــای  تشــكیل  حكــم  قــوا،  كل  فرمانــده 
دريایــی و زمینــی توســط ســپاه پاســداران مقتــدر اســامی  
را صــادر فرمودنــد؛ يعنــی حكــم كردند كه ســپاه پاســداران 
ــتقل  ــی مس ــروی زمین ــی و نی ــروی هوای ــی، نی ــروی دريای نی
داشــته باشــد. این باعث شــد كه از ]ســال[ 1364 تا امروز 
معجزاتــی اتفــاق بیفتــد و اتفاقــات بزرگــی روی بدهــد. 
ارتش هــای تجاوزگــر از آن ســوی دنیــا آمــده بودنــد، خلیــج 
فــارس را قبضــه كــرده بودنــد و كشــورهای منطقــۀ خلیــج 
فــارس را تهديــد  می كردنــد. امــروز در مقابــل آنهــا، بــا 
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ــپاه  ــژه س ــلح، به وی ــای مس ــۀ نیروه ــۀ هم ــور مقتدران حض
پاســداران و ]از[ بــركات ایــن حكــم رهبــر فرزانــۀ انقــاب؟مد؟، 
شــاهد عــزت و اقتــدار ویــژه در منطقه هســتیم. حــالا ديگر 
ناوگان هــای هواپیمابــر آمريكایــی هــم بايــد اجــازه بگیرنــد 
و محــدودۀ حركــت آنهــا در منطقــه مشــخص شــود. ایــن 

نتیجــۀ آن حكــم بابركــت اســت.

*ورود کشتی های حامل سوخت ایران به لبنان
شكســت محاصــرۀ آمريــكا نســبت بــه مــردم لبنــان بــا ورود 
كشــتی هــای حامــل مــواد ســوختی بــه ایــن كشــور: لبنــان 
خريــدار مــواد ســوختی مــا بــود. مــا هــم نیــاز داشــتیم 
تحريمــی   شــرايط  ایــن  در  را  خودمــان  ســوختی  مــواد 
كشــتی های  و  افتــاد  اتفــاق  ایــن  الحمــدلل  بفروشــیم. 
اولیــن محمولــه  لبنــان شــدند.  راهــی  حامــل ســوخت 
]شــامل[ تعــداد بســیار زيــادی تانكرهــای بــزرگ حامــل 
مــواد ســوختی ]به طــرف[ لبنــان بــه حركــت درآمــد و در 
بیــروت مــردم از آن اســتقبال كردنــد و شــعارهای انقابــی 
ــه  ــد ك ــان دادن ــای كار نش ــای پ ــۀ نیروه ــد هم ــر[ دادن ]س
آمريــكا و اســرائیل هیــچ غلطــی نمی تواننــد بكننــد. وقتــی 
آن همــه مــواد ســوختی وارد كشــوری  می شــود، معلــوم  
اينجــا ديگــر جــای تاخت وتــاز صهیونیســت ها  می شــود 
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نیســت. اينجــا جــای حضــور مقتدرانــۀ جمهــوری اســامی  
چقــدر  شــدند!  خوشــحال  لبنــان  مــردم  چقــدر  اســت. 
حــزب الل لبنــان مقتــدر بــود و بــر اقتــدار او افــزوده شــد! 
مــا كجــا بوديــم و الان بــه كجــا رســیديم! چقــدر بايــد خــدا 

را بــرای این همــه موهبت هايــش شــكرگزار باشــیم!

*روز شعر و ادب فارسی
ــی  ــت. وقت ــی اس ــعر و ادب فارس ــر[ روز ش ــبت ]ديگ مناس
كــه[  می بینیــم   [ می رويــم،  فارســی   ادبیــات  ســراغ 
گنجینه هــای عظیــم معرفتــی در ادبیــات مــا نهفتــه اســت: 
مــا دیــوان حافــظ، مثنــوی مولــوی، گلســتان ســعدی و 
منابــع عظیــم شــعر و ادبیــات داريــم. ایــن شــعر و ادبیــات 
امنيــت  و  اســتقال  فرهنــگ،  بــه  توانســته اند  چقــدر 
خدمــت كننــد. در همــۀ ایــن زمینه هــا، شــعر و ادبیــات 

تأثیرگــذاری ویــژه داشــته اند. بايــد قــدر بدانیــم.
ایــن روز بــه مناســبت بزرگداشــت اســتاد محمدحســین 
شــهريار ]روز شــعر و ادب فارســی نامگــذاری شــده اســت. 
ايشــان[ به معنــای واقعی كلمه هم اســتاد بــود، هم آزاده 
بــود، هــم بســیجی بــود و هــم روح معرفتی اهل بیتــی ویژه 
ــن  ــدس امیرالمؤمنی ــاحت مق ــه س ــه ب ــی ك ــت. ارادت داش
علــی بــن ابیطالــب؟ع؟ نشــان داد: بــه خــدا قســم يــاد  
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يعنــی  شــناختم.12  علــی  بــه  را  خــدا  مــن  كــه  می كنــد 
ــرد و  ــی ك ــن؟ع؟ تجل ــرۀ  امیرالمؤمنی ــدا در چه ــت خ عظم
او توانســت در شــعر خــود ایــن جلــوه گاه اســمای الهــی را 
ــی  ــاعر اهل بیت ــن ش ــد. روح ای ــان بده ــا نش ــردم دنی ــه م ب
بــا ائمــۀ هــدا ؟عهم؟محشــور باشــد. مــا هــم ]بايــد[ بــه ایــن 
ادبیــات  و  شــعر  بســتر  در  معنوی عرفانــی  ذخیره هــای 

بیشــتر توجــه كنیــم.

*هفتۀ دفاع مقدس
ــیم  ــته باش ــه داش ــت. توج ــدس اس ــاع مق ــۀ دف ــاز هفت آغ
ســیما  مختلــف  شــبكه های  در  كــه  گزارش هایــی  ایــن 
]پخــش  می شــود[ هنرمنــدان، محققیــن و تاریخ نــگاران 
مــا ]بــرای تهیــۀ آنهــا[ خیلــی عالمانــه و محققانــه بــرای 
مــردم مــا زحمــت كشــیده اند. كســانی كــه در دوران دفــاع 
مقــدس، دوربیــن آنهــا كار اســلحه  می كــرد و بــا ]وجــود[ 
ــدند[.  ــر  می ش ــگ ]حاض ــای جن ــر در جبهه ه ــوف و خط خ
امثــال شــهید آوينی هــا بــرای مــا تاریــخ جنــگ را بــه تصویــر 
كشــیده اند، از صداوســیما و هــر راهــی اســتفاده كنیــم تــا 

جنــگ مــورد تحريــف اجانــب قــرار نگیــرد.

12. اشاره به بیتی از استاد شهریار در منقبت حضرت علی؟ع؟: »دل اگر خداشناسی همه در رخ علی بین/ به علی شناختم من به خدا 

قسم خدا را«
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زمــان جنــگ  از  آمده انــد و هرچــه  بــه  میــدان  كســانی 
فاصلــه  می گیريــم، اينهــا  امیــدوار  می شــوند كــه بتواننــد 
جنــگ را بــرای جوان هــا و نســل جديــد مــا طــور ديگــری 
بــا  رفتیــم  مــا  كــه  كننــد  نشــان بدهنــد. حتــی وانمــود 
بعثی هــا جنگیديــم! در حالــی كــه واقــع امــر ایــن نبــود! 
آنهــا داخــل خــاک مــا آمــده بودنــد، خرمشــهر، سوســنگرد، 
داشــتند  و  بودنــد  گرفتــه  را  شــیرین  قصــر  و  نفتشــهر 
پیشــروی  می كردنــد. وقتــی بــا صــدام مصاحبــه  می كننــد، 
]بــه[  ديگــر  روز  ســه  می گويــد:  خبرنــگاران   بــه  صــدام 
ــرای[ آنجــا. مــا در  تهــران بیاییــد. بقیــۀ مصاحبــه ]باشــد ب
ایــن شــرايط بوديــم! اينهــا را نمی گوينــد و بــه نســل جديــد 
وانمــود  می كننــد ]كــه [ مــا جنــگ طلبانــه برخــورد كرديــم، 
جنگجویــی كرديــم، خســارت كشــیديم و جوانانمــان بــه 
كشــتن داده شــدند. اينهــا تحريف تاریخ اســت. مــا وظیفه 
عزیــزان  از  خیلــی  بفهمیــم.  را  خودمــان  تاریــخ  داريــم 
همسن وســال ]مــن هســتند[ و در ســنین پنجــاه ]يــا[ 
شــصت زندگــی  می كننــد. چــون مــا آن زمــان را ديده ايــم، 
اصــاً ایــن برايمــان مســئله نیســت؛ امــا نــوه يــا فرزنــد شــما 
چــه فكــری  می كنــد؟ او در آن شــرايط نبــوده اســت. بايــد 
توضیــح داده شــود كــه جنــگ را بــر مــا تحمیــل كردنــد. مــا 
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قلــم متجــاوزان را شكســتیم، هیمنــۀ آنهــا را خُــرد كرديــم و 
نگذاشــتیم بــه راه شــیطانی و تجاوزگــری خودشــان ادامــه 

بدهنــد.

*اهمیت اربعین حسینی
]بسیاری از[ عزیزان هرساله خودشان را ]برای[ پیاده روی 
اربعیــن آمــاده  می كردنــد. الان به خاطــر محدوديت هــا 
در  اســت.  همیــن  مــا  همــۀ  فكــری  دغدغــۀ  مهمتریــن 
شــرايط فعلــی گفتنــد ســی هزار و بعــد گفتنــد شــصت هزار 
]نفــر  می تواننــد بــرای اربعیــن بــه زيــارت كربــا برونــد[. 
نمی دانــم چقــدر از آن عمــاً قابل اجــرا باشــد؛ ولــی بــه 
هــر حــال نگذاريــم چــراغ اربعیــن خامــوش بمانــد. آنهایــی 
ــه خادمــان موكب هــا و  ــد، ب هــم كــه موفــق نشــدند برون
آنهایــی كــه  می رونــد كمــک كننــد ]تــا[ آنهــا ]در[ آنجــا، ایــن 
]كمكهــا[ را بــه بســته های غذایــی، پذیرایــی و هرچیــزی كــه 
نیــاز مســافران كرباســت تبدیــل كننــد. انشــاءالل از ایــن 

جهــت هــم وظیفــۀ خودمــان را انجــام بدهیــم.

*بازگشایی مدارس
بازگشــایی مــدارس را پیــش رو داريــم. بنــده دیــروز شــاهد 
جشــن بازگشــایی و حمايت از نیازمندان عرصۀ دانش آموزی 
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بــودم.  امیدواريــم دســت بــه جیب ببريم و به ایــن عزیزانی كه 
نیازمنــد كفــش، كیــف، كتــاب و مداد مدرســه هســتند، هرچه  
ــود.  ــا  می ش ــرت م ــرۀ آخ ــا ذخی ــم. اينه ــک كنی ــم كم می توانی
كمــک بــه علــم و دانــش و نشــاط روحــی فرزنــدان ماســت 
كــه يــا پــدر از دســت داده انــد يــا بــه هــر شــكلی محــرو میــت 
نمی گــذارد كــه آنهــا ]درس بخواننــد[. كمیتــۀ محتــرم امــداد 
ــاءالل  ــت. انش ــته اس ــی برداش ــای خوب ــه قدم ه ــن زمین در ای
بــا هدايــت و راهنمایــی آن كمیتــۀ محتــرم، مــا بتوانیم وظیفۀ 

خودمــان را به نحــوِ احســن بــه انجــام برســانیم.

*انتخاب شهردار قزوین
در شــهر مــا انتخابــات شــهرداری برگــزار شــد و شــهردار 
محتــرم قزویــن انتخــاب شــد. هــم تبريــک عــرض  می كنیــم 
و هــم بــرای آن بــرادر عزیــز جهــادی و ســردار  میدان هــای 
تحــولات شــهری و ســاختن  دفــاع مقــدس، در عرصــۀ 
شــهر بــا نــگاه دينــی و معمــاری اســا مــی  از خــدای متعــال 
طلــب توفیــق  می كنیــم.  امیــدوار هســتیم كــه فقط وفقــط 
آســايش مــردم و رضــای خــدا ]را در نظــر بگیرنــد تا[ شــهری 
ــال  ــد س ــا پانص ــیصد ي ــت، س ــه دويس ــیم[ ك ــته باش ]داش
ــن برهــه اقــدام  ــد كــه در ای ــد ببينن ــده نســل های جدي آين
زیبایــی اتفــاق افتــاده اســت و بتواننــد این زیبایــی و تحول 
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را مشــاهده كننــد. لازمــه اش ایــن اســت كــه فرهیختــگان 
بســته  كننــد.  پیــدا  ورود  حــوزه  ایــن  در  متخصصــان  و 
]و محــدود[ عمــل نشــود. مــا دانشــمندانی در رشــتۀ 
شهرســازی و معمــاری داريــم و جمعیــت زيــادی از همیــن 
داشــته اند.  تحصیــات  زمینــه[  ایــن  ]در  قزویــن  اهالــی 
نخبــگان برجســت های مثــل آقــای دكتــر نقره ســاز كــه از 
پیشكســوتان عرصــۀ معمــاری و شهرســازی هســتند و 
خیلــی بــزرگان ديگــر كــه در این زمینــه كار كردهانــد. ]مثل[ 
آقــای دكتــر مجابــی و ديگــران. اينهــا زحمــت  می كشــدند 
و بــه ایــن حــوزه ارزشــی نــگاه  می كننــد.  امیدواريــم از 
ایــن  ایــن عزیــزان و دانشــمندان جديــد  تجــارب همــۀ 
ــول را در  ــا تح ــردم م ــا م ــود و حقیقت ــتفاده ش ــه اس عرص

همــۀ عرصه هــای شهرســازی ببيننــد.
اينها از نظر فیزيكی شــهر و ســخت افزاری شــهرداری ]بود[؛ 
ــد  ــار دارن ــا انتظ ــردم م ــوی، م ــی و معن ــر فرهنگ ــا از نظ ام
ــی  ــای دين ــل ارزش ه ــه عوام ــانی ك ــت كس ــرای تقوي ــه ب ك
ــی  ــرد[: هیئت های ــورت بگی ــدی ]ص ــات ج ــتند، اقدام هس
كــه زحمــت  می كشــند، مســاجدی كــه فعــال هســتند، 
ائمــۀ جمعــه ا ی كــه پــای كار فرهنگــی هســتند و نهادهــای 
فرهنگــی ای كــه در اســتان  می كوشــند، این هــا همــه ]بايــد[ 
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مــورد حمايــت باشــند. بــا اينهــا شــهر آبــاد  می شــود. آبــادی 
شــهر فقط آجر و ســیمان نیست. مســائل معنوی و فرهنگی 
هــم عوامــل آبادانــی اســت و مهمتریــن عامــل آبادانــی، بلكــه 

قلــب تپنــدۀ آبادانــی در شــهر بــه حســاب  می آيــد.
نكتــۀ ديگــر در ایــن خصــوص ایــن اســت كــه »فسادســتیزی« 
كــه   كســانی  فعالیــت  بســتر  يعنــی  اســت؛  مهــم  بســیار 
می خواهنــد از بیت المــال، زمین هــا، امــاک و ســرمايه های 
ملــی سوءاســتفاده كننــد، ]جــزء[ فضای اختیــارات شــهرداری 
ــاب  ــز، جن ــردار عزی ــرم، س ــادی محت ــهردار جه ــا از ش ــت. م اس
آقــای مهنــدس صبــاغ، انتظار داريــم ايشــان را در عرصۀ مبارزه 
بــا فســاد هــم به جِــد  میدانــدار ببينیــم تــا خیــال مــردم راحــت 
شــود كــه ایــن فرزنــد انقابــی آنها مواظــب همــۀ دغدغه های 
مــردم اســت و كار را در همــۀ جوانــب آن مدیريــت  می فرمايــد؛ 

انشــاءالل.

*معارفۀ رئیس کل دادگستری استان
معارفــۀ رئیــس كل محتــرم دادگســتری هفتــۀ گذشــته اتفاق 
افتــاد. ایــن بــرادر عزیــز طولانی مــدت )بیــش از بیســت ســال( 
تجربــۀ كارهــای حقوقــی و قضایــی را داشــته اند،  امیدواريــم 
انشــاءالل بــا ]وجــود[ پیچیدگی هــای مســائل حقوقــی و 
ــات  ــن مطالع ــه قزوی ــبت ب ــان[ نس ــن، ]ايش ــی در قزوی قضای
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جديــد و جــدیِ ویــژه و بومــی  داشــته باشــند و حقوق مــردم را 
بــه آنهــا برگرداننــد. از خدا برای ايشــان توفیــق ] می خواهیم[. 

انشــاءالل بــرای مــردم هــم »آورده« انتظــار داريــم.

*درگذشت مادر شهیدان ابوالفضل
 و مروت احمدی

مطلــب آخــر هــم اينكــه دیــروز13 يكــی ديگــر از مــادران دو 
شــهید بــه رحمــت خــدا رفــت. این مــادر بزرگــوارِ دو شــهید، 
يــک ویژگــی داشــت كــه شــايد خیلــی از مــادران شــهید ایــن 
ــد  ــر دو فرزن ــر ه ــه پیك ــود ك ــن ب ــتند. آن ای ــی را نداش ویژگ
ايشــان برنگشــت. وقتــی ایــن بنــده خــدا  می آمــد ســر مــزار 
ــد  ــد،  می دي ــا بودن ــرای آنج ــه ب ــه ای ك ــهدای آن منطق ش
می آينــد.  خودشــان   شــهدای  قبــر  ســر  ديگــر  مــادران 
ايشــان هــم ســر قبــر فرزنــدان خــودش  می آمــد. اســم 
و  ابوالفضــل  بــود،  مــروت  ديگــری  و  ابوالفضــل  يكــی 
ــه  ــود ك ــدان او نب ــرای فرزن ــری ب ــا قب ــدی. آنج ــروت احم م
ــادم و  ــه  می افت ــن قص ــاد ای ــه ي ــن ب ــد. م ــارت كن ــا را زي آنه
ــار هــم ســر همــان مــزار شــهدا ایــن روضــه را گفتــم  يــک ب
ــد.  ــه  می آم ــتان مدين ــه قبرس ــل؟ع؟ ب ــادر ابوالفض ــه؛ م ك
قبرســتان مدينــه همــان جایی بود كــه شــهدای كربا وقتی  

13. پنج شنبه ۲۶شهریور۱۴۰۰
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می خواســتند حركــت كننــد از آنجــا بدرقــه شــدند. مــادر 
ابوالفضــل؟ع؟ بــه قبرســتان  می آمــد و بــرای فرزنــدش، 
ــه   ــد و گري ــه  می خوان ــرش نوح ــدان ديگ ــل و فرزن ابوالفض
ــد و ]او[  ــل باش ــام ابوالفض ــه ن ــه ب ــود ك ــری نب ــرد. قب می ك
ــه  می كــرد و نوحــه   ــی گري ــد؛ امــا هــر روز جای ــه كن آنجــا گري
می خوانــد. از جملــه  می گفــت: ابوالفضــل مــن! من تعجب  
آهنیــن  بــا عمــود  می كنــم! شــنیدم روباه صفتــانِ كربــا 
بــر فــرق تــو زدنــد و فــرق تــو را شــكافتند. ابوالفضــل مــن! 
فرزنــد مــن! مــن  می دانــم اگــر تــو دســت در بــدن داشــتی، 
آن روباه صفتــان جرئــت نمی كردنــد بــه تــو نزديــک شــوند. 

بــه مــن بگــو مگــر آن موقــع دســت در بدنــت نبــود!
ذِیــنَ 

َّ
ال مُ 

َ
وَسَــیَعْل الِمِیــنَ... 

ّ
الظَ ــی 

َ
عَل  ِ

ّ
الَل  

ُ
عْنَــة

َ
ل  

َ
لا

َ
>أ

يَنْقَلِبُــونَ<.14 ــبٍ 
َ
مُنْقَل يَّ 

َ
أ مُــوا 

َ
ظَل

ؤلَُاءِ الَّذِينَ كَذَبوُا عَلَىٰ رَبِّهِمْ  شْهَادُ هَٰ ىٰ عَلَى اللَّهِ كَذِباً ۚ أوُلئَِٰكَ يعُْرضَُونَ عَلَىٰ رَبِّهِمْ وَيقَُولُ الَْ نِ افتََْ 14. اشاره به آیۀ ۱۸ سورۀ هود: >وَمَنْ أظَلْمَُ مِمَّ

ۚ ألََا لعَْنَةُ اللَّهِ عَلَى الظَّالمِِيَن<؛ ترجمه: ستمکارتر از کسانی که به خدا دروغ بندند چه کسی است؟ اینان ]در قیامت[ بر پروردگارشان عرضه 
خواهند شد و گواهان ]اعمال[  می  گویند: اینان کسانی هستند که بر پروردگارشان دروغ بستند؛ آگاه باشید! لعنت خدا بر ستمکاران باد.

وا مِنْ بعَْدِ مَا ظلُِمُوا ۗ وَسَيَعْلمَُ الَّذِينَ ظلَمَُوا أيََّ مُنْقَلبٍَ  الحَِاتِ وَذكََرُوا اللَّهَ كَثِيراً وَانتْصََُ و آیۀ ۲۲۷ سورۀ شعراء: >إلِاَّ الَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلوُا الصَّ

ينَْقَلِبوُنَ<؛ ترجمه: مگر آنان که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده اند و خدا را بسیار یاد کردند و پس از آنکه ]با شعرهای باطل 

دشمنان، هجویاّت مشرکان و یاوه های کافران[ مورد ستم قرار گرفتند ]با شعرهای توحیدی و اصیل و استوار خود[ به انتقام گرفتن ]از دشمن 

و دفاع از خویش[ برخاستند. کسانی که ستم کرده اند، به زودی خواهند دانست که به چه بازگشتگاهی بازخواهند گشت!
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دعای پایانی
پروردگارا! بر عزت، اقتدار و عظمت اسام و اسامیان بیفزا؛

ســر  بــر  را  انقــاب  فرزانــۀ  رهبــر  اقتــدار  و  عــزت  ســايۀ 
ــدار؛ ــتدام ب ــم مس ــتضعفان عال ــان و مس ــلمانان جه مس
حكومــت اســا مــی  مــا را بــه حكومــت جهانــی صاحبمــان 

متصــل بفرمــا؛
نقشه های شوم اجانب را به خودشان برگردان؛

اموات ما و خودمان را ببخش و بیامرز؛
به مريض های ما شفای عاجل عنايت بفرما؛

ارواح شــهیدان و روح امــام شــهیدان را مهمــان ســفرۀ 
انبیــا و اولیــا ؟عهم؟قــرار بــده.

وَالمُســلِمینَ  وَالمُومِنَــاتِ  لِلمُومِنیــنَ  اغفِــر  هُــمَّ 
ّ
الل

لَاحیَــاءِ مِنهُــم وَالَامــوَاتِ فــی مَشــارِقِ الَارضِ 
َ
وَالمُســلِمَاتِ ا

مُجیــبُ  ــکَ 
ّ
اِنَ بِالخَیــراتِ  وَبَینَهُــم  بَینَنَــا  تَابِــع  وَمَغارِبِهــا 

دیــرٌ.
َ

ق شَــیءٍ   
ّ

كُلِ ــی 
َ
عَل ــکَ 

ّ
اِنَ الدَعَــوَاتِ 
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جِیمِ یطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذ بِاللَ

حِیمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

فَتْحُ >۱<
ْ
هِ وَال

ّ
إِذَا جَاءَ نَصْرُ اللَ

فْوَاجًا >۲<
َ
هِ أ

ّ
ونَ فيِ دِينِ اللَ

ُ
اسَ يَدْخُل

ّ
يْتَ النَ

َ
وَرَأ

ابًا >۳<. هُ كَانَ تَوَّ
ّ
كَ وَاسْتَغْفِرْهُۚ  إِنَ حْ بِحَمْدِ رَبِّ فَسَبِّ

صدق الل العلی العظیم.
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